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⚠ The St. John Medallion recognizes individuals, groups, organizations, or industries where admission/promotion to the 

Order or other Honours are not appropriate due to status, function, or honours already received. Deadlines : March 31 and 
September 30 each year. 
 

⚠ Le Médaillon Saint-Jean reconnaît les individus, groupes, organismes ou industries pour lesquels l'admission à l'Ordre 

ou d'autres distinctions ne sont pas appropriées en raison du statut, des fonctions ou des honneurs déjà reçus. Dates 
d'échéance : le 31 mars et le 30 septembre de chaque année. 

 

A.  Nominee Information | Renseignements sur le candidat 

 

Nomination for Medallion Category | Mise en candidature pour la catégorie de Médaillon : 

☐ Dedicated Volunteer Service / Service bénévole exceptionnel 

 

☐ Distinguished Service by a St. John Employee / Service exceptionnel d'un employé de Saint-Jean 

 

☐ Excellence in Philanthropy / Excellence philanthropique 

 

Full Name & Mailing Address (include rank and post-
nominals if applicable) 
Nom complet et adresse postale (préciser le grade et les 
lettres post nominatives) 

 

Volunteer / Contact Ref # 
N° de référence bénévole / contact 

 

Language | Langue ☐ English / Anglais ☐ Français / French 

Gender | Sexe  

Tel | Tél   

Email |  Courriel  

Years of Volunteer Service | Années de service bénévole  

 

 

 

 

 

Submitting Council / Adjunct Training Centre (ATC) 
Conseil soumettant / Centre de formation auxiliaire (CFA) 
 
 

ALL NOMINATIONS MUST BE KEPT 

CONFIDENTIAL 
TOUTES LES MISES EN CANDIDATURE SONT 

CONFIDENTIELLES 
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Is the nominee a St. John employee?  | Le candidat est-il un employé de 
l'Ambulance Saint-Jean? 
If yes, attach the job description and describe how in the space provided 
the volunteer contributions or exceptional service performed beyond and 
distinct from their duties that form the basis of this nomination. | Si oui, 
veuillez joindre la description de poste et expliquer, dans l’espace prévu à 
cet effet, en quoi les contributions du bénévole ou les services 
exceptionnels qu’il a rendus, au-delà de ses fonctions et distincts de 
celles-ci, constituent le fondement de cette mise en candidature. 

☐ Yes / Oui  ☐ No / Non 

 

Is the nominee a Canadian citizen or permanent resident? Le 
candidat est-il citoyen canadien ou résident permanent? 

☐ Yes / Oui   ☐ No / Non 

 

 

B.  Basis for Nomination | Justification de la mise en candidature 

 

⚠ Describe how the nominee meets the criteria for the nominated category. Use only this form. Attaching 

documentation is NOT permitted. 
 

⚠ Décrivez comment le candidat répond aux critères de la catégorie nominée. Utilisez uniquement ce formulaire. Il 

est INTERDIT de joindre des documents. 

 

B1.  Description of Service / Contributions | Description du service / des contributions 
Describe the nature, scope, and duration of the nominee's service or philanthropic contribution. Include specific examples, dates, 
and measurable impact. 
Décrivez la nature, la portée et la durée du service ou de la contribution philanthropique du candidat. Inclure des exemples précis, 
des dates et les impacts mesurables. 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

B2.  Impact on the Mission of St. John | Impact sur la mission de l'Ordre Saint-Jean 
Describe how the nominee's service or contribution has supported or advanced the mission and values of St. John Ambulance 
and/or the Order of St. John. 
Décrivez comment le service ou la contribution du candidat a soutenu ou fait avancer la mission et les valeurs de l'Ambulance 
Saint-Jean et/ou de l'Ordre de Saint-Jean. 
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B3.  Other Relevant Recognition or Context | Autre reconnaissance ou contexte pertinent 
List any other honours, awards, or relevant context that supports this nomination (or explain why other Honours/Awards are not 
appropriate for this nominee). 
Indiquez toute autre distinction, prix ou contexte pertinent appuyant cette mise en candidature (ou expliquez pourquoi d'autres 
Honneurs/Prix ne sont pas appropriés pour ce candidat). 

 
 
 
 
 

 

C.  Summary Citation (100 words or less - suitable for public use) | Citation sommaire (100 mots 
ou moins - convenant à un usage public) 

 

⚠ In 100 words or less, describe how the nominee's service, contributions, or philanthropy has benefited St. 

John and its mission. This citation must be suitable for publication. 
 

⚠ En 100 mots ou moins, décrivez comment le service, les contributions ou le mécénat du candidat ont bénéficié à 

Saint-Jean et à sa mission. Cette citation doit convenir à la publication. 

 
 
 
 
 
 

 

D.  Additional Information (Branch / Council / ATC Use Only) | Renseignements supplémentaires 
(Succursale / Conseil / CFA seulement) 

 

Additional information about accomplishments and impact on the organization in support of the nomination. 
Renseignements supplémentaires sur les réalisations et l'impact sur l'organisation à l'appui de la mise en candidature. 

 
 
 
 
 

 

This section completed by | Cette section complétée par: 

Name (print) | Nom (en lettres moulées) 
 

Signature | Signature 
 

Position / Title | 
Poste / Titre 
 

Date 
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E.  Supporting Signatures | Signatures requises  

 

⚠ Please sign, date and print your name clearly. Submissions must include ALL applicable signatures. 

Incomplete submissions will be returned. 
 

⚠ Veuillez signer, dater et indiquer votre nom clairement. Les soumissions doivent comporter TOUTES les 

signatures applicables. Les soumissions incomplètes seront retournées. 

 

Nominator Attestation | Attestation du proposant 

*I certify that I am a member of the Order of St. John and have read and 
understood the relevant criteria, and that, to the best of my knowledge, the 
candidate: 
 
•  has not been convicted of any criminal offence for which a sentence of 
imprisonment could be imposed | n'a pas été condamné pour une infraction 
criminelle passible d'une peine d'emprisonnement 
•  is not an undischarged bankrupt | n'est pas un failli non libéré 
•  has no unsatisfied court judgement outstanding | n'a aucun jugement judiciaire 
impayé 
•  is not a member of an unrecognized order | n'est pas membre d'un ordre non 
reconnu 
 
*I also declare that I am NOT CONNECTED with the candidate per the Conflict of 
Interest policy. 
*Je déclare également que je ne suis PAS LIÉ(E) au candidat conformément à la 
politique sur les conflits d'intérêts. 

Signature 
 
 
Print Name | Nom en lettres moulées 

 
 
 
Grade in the Order | Grade dans l'Ordre 
 
 
Title / Position | Titre / Poste 
 
 
Date 
 

 

Nominator 
Proposant 

Branch Chair (if applicable) 
Président de succursale (si 
applicable) 

Council Honours & Awards 
Chair 
Président H&D du Conseil 

Council Chair / ATC Chair 
Président du Conseil / CFA 

Signature Signature Signature Signature 

    

Print Name | Nom en lettres 
moulées 

Print Name | Nom en lettres 
moulées 

Print Name | Nom en lettres 
moulées 

Print Name | Nom en lettres 
moulées 

    

Date Date Date Date 
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F.  Privacy Statement | Déclaration de confidentialité |   

 

St. John Ambulance respects your right to privacy. Information 
provided on this form is used solely for the purpose of evaluating 
this nomination. All nominations are confidential until sanctioned 
by the Prior (Governor General). Information will not be shared 
outside the Honours & Awards process without your explicit written 
authorization. 

L'Ambulance Saint-Jean respecte votre droit à la vie 
privée. Les renseignements fournis sur ce formulaire 
sont utilisés uniquement aux fins d'évaluation de cette 
mise en candidature. Toutes les mises en 
candidature sont confidentielles jusqu'à ce qu'elles 
soient sanctionnées par le Prieur (Gouverneur 
général). Aucun renseignement ne sera partagé en 
dehors du processus des Honneurs et distinctions 
sans votre autorisation écrite explicite. 

*I authorize St. John Ambulance to use my information as 
described above. 
*J'autorise l'Ambulance Saint-Jean à utiliser mes renseignements 
comme décrit ci-dessus. 

Nominator Signature | Signature du proposant 
 
 
Date 
 

 

 

 
 
Questions? 
National Office | Siège national 
400-1900 City Park Drive, Ottawa ON K1J 1A3 
+1 613-236-7461 | syeda.hashmi@sja.ca | www.sja.ca 

St. John Medallion Nomination Form 
Formulaire de mise en candidature -Médaillon 
Saint-Jean 
Order of St. John - Priory of Canada | Ordre 
de Saint-Jean - Prieuré du Canada 
Version 2026 
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